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Appendix A: Sentence materials for Experiment 1 

1.  

1a. Der Reporter bemerkte, dass unglücklicherweise der Fußballer die Party veranstaltete. 

1b. Der Reporter bemerkte, dass der Fußballer unglücklicherweise die Party veranstaltete. 

1c. Der Reporter bemerkte, dass unglücklicherweise zwei Fußballer die Party veranstalteten. 

1d. Der Reporter bemerkte, dass zwei Fußballer unglücklicherweise die Party veranstalteten. 

1e. Der Reporter bemerkte, dass unglücklicherweise kein Fußballer die Party veranstaltete. 

1f. Der Reporter bemerkte, dass kein Fußballer unglücklicherweise die Party veranstaltete. 

 

‘The reporter noticed that {the/two/no soccer player(s) unfortunately} organized the party.’ 

 

2. 

2a. Die Mutter sah, dass unerwarteterweise die Krankenschwester den Arzt rief. 

2b. Die Mutter sah, dass die Krankenschwester unerwarteterweise den Arzt rief. 

2c. Die Mutter sah, dass unerwarteterweise zwei Krankenschwestern den Arzt riefen. 

2d. Die Mutter sah, das zwei Krankenschwestern unerwarteterweise den Arzt riefen. 

2e. Die Mutter sah, dass unerwarteterweise keine Krankenschwester den Arzt rief. 

2f. Die Mutter sah, dass keine Krankenschwester unerwarteterweise den Arzt rief. 

 

‘The mother saw that {the/two/no nurse(s) unexpectedly} called the doctor.’ 

 

3. 

3a. Der Fahrer sagte, dass überraschenderweise das Kind den Bus verpasste. 

3b. Der Fahrer sagte, dass das Kind überraschenderweise den Bus verpasste. 

3c. Der Fahrer sagte, dass überraschenderweise zwei Kinder den Bus verpassten. 

3d. Der Fahrer sagte, dass zwei Kinder überraschenderweise den Bus verpassten. 

3e. Der Fahrer sagte, dass überraschenderweise kein Kind den Bus verpasste. 

3f. Der Fahrer sagte, dass kein Kind überraschenderweise den Bus verpasste. 

 

‘The driver said that {the/two/no child(ren) surprisingly} missed the bus.’ 

 

4. 

4a. Der Bürgermeister sagte, dass glücklicherweise der Gemeinderat die Regelung befolgte. 

4b. Der Bürgermeister sagte, dass der Gemeinderat glücklicherweise die Regelung befolgte. 

4c. Der Bürgermeister sagte, dass glücklicherweise zwei Gemeinderäte die Regelung befolgten. 

4d. Der Bürgermeister sagte, dass zwei Gemeinderäte glücklicherweise die Regelung befolgten. 

4e. Der Bürgermeister sagte, dass glücklicherweise kein Gemeinderat die Regelung befolgte. 

4f. Der Bürgermeister sagte, dass kein Gemeinderat glücklicherweise die Regelung befolgte. 

 



2 
 

‘The mayor said that {the/two/no councilman/-men fortunately} obeyed the regulation.’ 

 

5. 

5a. Der Beamte bemerkte, dass offensichtlich das Opfer den Verdächtigen kannte. 

5b. Der Beamte bemerkte, dass das Opfer offensichtlich den Verdächtigen kannte. 

5c. Der Beamte bemerkte, dass offensichtlich zwei Opfer den Verdächtigen kannten. 

5d. Der Beamte bemerkte, dass zwei Opfer offensichtlich den Verdächtigen kannten. 

5e. Der Beamte bemerkte, dass offensichtlich kein Opfer den Verdächtigen kannte. 

5f. Der Beamte bemerkte, dass kein Opfer offensichtlich den Verdächtigen kannte. 

 

‘The official noticed that {the/two/no victim(s) apparently} knew the suspect.’ 

 

6. 

6a. Der Kammerjäger sah, dass bedauerlicherweise die Maus den Käse abgeknabbert hat. 

6b. Der Kammerjäger sah, dass die Maus bedauerlicherweise den Käse abgeknabbert hat. 

6c. Der Kammerjäger sah, dass bedauerlicherweise zwei Mäuse den Käse abgeknabbert haben 

6d. Der Kammerjäger sah, dass zwei Mäuse bedauerlicherweise den Käse abgeknabbert haben. 

6e. Der Kammerjäger sah, dass bedauerlicherweise keine Maus den Käse abgeknabbert hat. 

6f. Der Kammerjäger sah, dass keine Maus bedauerlicherweise den Käse abgeknabbert hat. 

 

‘The exterminator saw that {the/two/no mouse/mice unfortunately} nibbled off the cheese.’ 

 

7. 

7a. Der Umweltschützer bemerkte, dass unerwarteterweise der Wal die Flut überlebte. 

7b. Der Umweltschützer bemerkte, dass der Wal unerwarteterweise die Flut überlebte. 

7c. Der Umweltschützer bemerkte, dass unerwarteterweise zwei Wale die Flut überlebten. 

7d. Der Umweltschützer bemerkte, dass zwei Wale unerwarteterweise die Flut überlebten. 

7e. Der Umweltschützer bemerkte, dass unerwarteterweise kein Wal die Flut überlebte. 

7f. Der Umweltschützer bemerkte, dass kein Wal unerwarteterweise die Flut überlebte. 

 

‘The environmentalist noticed that {the/two/no whale(s) unexpectedly} survived the flood.’ 

 

8. 

8a. Der Professor stellte fest, dass erstaunlicherweise der Student die Prüfung bestanden hat. 

8b. Der Professor stellte fest, dass der Student erstaunlicherweise die Prüfung bestanden hat. 

8c. Der Professor stellte fest, dass erstaunlicherweise zwei Studenten die Prüfung bestanden haben. 

8d. Der Professor stellte fest, dass zwei Studenten erstaunlicherweise die Prüfung bestanden haben. 

8e. Der Professor stellte fest, dass erstaunlicherweise kein Student die Prüfung bestanden hat. 

8f. Der Professor stellte fest, dass kein Student erstaunlicherweise die Prüfung bestanden hat. 
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‘The professor realized that {the/two/no student(s) surprisingly} passed the exam.’ 

 

9. 

9a. Der Bote verkündete, dass wahrscheinlich der König die Ritter besiegte. 

9b. Der Bote verkündete, dass der König wahrscheinlich die Ritter besiegte. 

9c. Der Bote verkündete, dass wahrscheinlich zwei Könige die Ritter besiegten. 

9d. Der Bote verkündete, dass zwei Könige wahrscheinlich die Ritter besiegten. 

9e. Der Bote verkündete, dass wahrscheinlich kein König die Ritter besiegte. 

9f. Der Bote verkündete, dass kein König wahrscheinlich die Ritter besiegte. 

 

‘The envoy announced that {the/two/no king(s) probably} defeated the knights.’ 

 

10. 

10a. Der Elektriker berichtete, dass eventuell der Kabelschaden den Stromausfall verursachte. 

10b. Der Elektriker berichtete, dass der Kabelschaden eventuell den Stromausfall verursachte. 

10c. Der Elektriker berichtete, dass eventuell zwei Kabelschäden den Stromausfall verursachten. 

10d. Der Elektriker berichtete, dass zwei Kabelschäden eventuell den Stromausfall verursachten. 

10e. Der Elektriker berichtete, dass eventuell kein Kabelschaden den Stromausfall verursachte. 

10f. Der Elektriker berichtete, dass kein Kabelschaden eventuell den Stromausfall verursachte. 

 

‘The electrician reported that {the/two/no cable damage(s) possibly} caused the blackout.’ 

 

11. 

11a. Die Polizei dachte, dass zweifellos der Besitzer die Lagerhalle angezündet hat. 

11b. Die Polizei dachte, dass der Besitzer zweifellos die Lagerhalle angezündet hat. 

11c. Die Polizei dachte, dass zweifellos zwei Besitzer die Lagerhalle angezündet haben. 

11d. Die Polizei dachte, dass zwei Besitzer zweifellos die Lagerhalle angezündet haben. 

11e. Die Polizei dachte, dass zweifellos kein Besitzer die Lagerhalle angezündet hat. 

11f. Die Polizei dachte, dass kein Besitzer zweifellos die Lagerhalle angezündet hat. 

 

‘The police thought that {the/two/no owner(s) undoubtedly} set the warehouse on fire.’ 

 

12. 

12a. Die Zeitung berichtete, dass möglicherweise die Schauspielerin das Krankenhaus besuchte. 

12b. Die Zeitung berichtete, dass die Schauspielerin möglicherweise das Krankenhaus besuchte. 

12c. Die Zeitung berichtete, dass möglicherweise zwei Schauspielerinnen das Krankenhaus besuchten. 

12d. Die Zeitung berichtete, dass zwei Schauspielerinnen möglicherweise das Krankenhaus besuchten. 

12e. Die Zeitung berichtete, dass möglicherweise keine Schauspielerin das Krankenhaus besuchte. 

12f. Die Zeitung berichtete, dass keine Schauspielerin möglicherweise das Krankenhaus besuchte. 
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‘The newspaper reported that {the/two/no actress(es) possibly} visited the hospital.’ 

 

13. 

13a. Der Nachbar erwähnte, dass vielleicht der Junge das Auto gewaschen hat. 

13b. Der Nachbar erwähnte, dass der Junge vielleicht das Auto gewaschen hat. 

13c. Der Nachbar erwähnte, dass vielleicht zwei Jungen das Auto gewaschen haben. 

13d. Der Nachbar erwähnte, dass zwei Jungen vielleicht das Auto gewaschen haben. 

13e. Der Nachbar erwähnte, dass vielleicht kein Junge das Auto gewaschen hat. 

13f. Der Nachbar erwähnte, dass kein Junge vielleicht das Auto gewaschen hat. 

 

‘The neighbor mentioned that {the/two/no boy(s) maybe} washed the car.’ 

 

14. 

14a. Der Lehrer erwähnte, dass sicherlich der Schüler Zigaretten rauchte.  

14b. Der Lehrer erwähnte, dass der Schüler sicherlich Zigaretten rauchte. 

14c. Der Lehrer erwähnte, dass sicherlich zwei Schüler Zigaretten rauchten. 

14d. Der Lehrer erwähnte, dass zwei Schüler sicherlich Zigaretten rauchten. 

14e. Der Lehrer erwähnte, dass sicherlich kein Schüler Zigaretten rauchte. 

14f. Der Lehrer erwähnte, dass kein Schüler sicherlich Zigaretten rauchte. 

 

‘The teacher mentioned that {the/two/no student(s) surely} smoked cigarettes.’ 

 

15. 

15a. Der Meteorologe behauptete, dass vermutlich der Sturm die Stadt treffen wird. 

15b. Der Meteorologe behauptete, dass der Sturm vermutlich die Stadt treffen wird. 

15c. Der Meteorologe behauptete, dass vermutlich zwei Stürme die Stadt treffen werden. 

15d. Der Meteorologe behauptete, dass zwei Stürme vermutlich die Stadt treffen werden. 

15e. Der Meteorologe behauptete, dass vermutlich kein Sturm die Stadt treffen wird. 

15f. Der Meteorologe behauptete, dass kein Sturm vermutlich die Stadt treffen wird. 

 

‘The meteorologist claimed that {the/two/no storm(s) presumably} will hit the city.’ 

 

16. 

16a. Die Organisatoren verkündeten, dass natürlich die Band das Festival eröffnen wird. 

16b. Die Organisatoren verkündeten, dass die Band natürlich das Festival eröffnen wird. 

16c. Die Organisatoren verkündeten, dass natürlich zwei Bands das Festival eröffnen werden. 

16d. Die Organisatoren verkündeten, dass zwei Bands natürlich das Festival eröffnen werden. 

16e. Die Organisatoren verkündeten, dass natürlich keine Band das Festival eröffnen wird. 

16f. Die Organisatoren verkündeten, dass keine Band natürlich das Festival eröffnen wird. 
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‘The organizers announced that {the/two/no band(s) naturally} will open the festival.’ 

 

17. 

17a. Der Regisseur hörte, dass offensichtlich der Film dem Publikum gefiel. 

17b. Der Regisseur hörte, dass der Film offensichtlich dem Publikum gefiel. 

17c. Der Regisseur hörte, dass offensichtlich zwei Filme dem Publikum gefielen. 

17d. Der Regisseur hörte, dass zwei Filme offensichtlich dem Publikum gefielen. 

17e. Der Regisseur hörte, dass offensichtlich kein Film dem Publikum gefiel. 

17f. Der Regisseur hörte, dass kein Film offensichtlich dem Publikum gefiel. 

 

‘The director heard that {the/two/no movie(s) obviously} pleased the audience.’ 

 

18. 

18a. Der Rechtsanwalt erklärte, dass nachweislich der Priester das Geld veruntreute. 

18b. Der Rechtsanwalt erklärte, dass der Priester nachweislich das Geld veruntreute. 

18c. Der Rechtsanwalt erklärte, dass nachweislich zwei Priester das Geld veruntreuten. 

18d. Der Rechtsanwalt erklärte, dass zwei Priester nachweislich das Geld veruntreuten. 

18e. Der Rechtsanwalt erklärte, dass nachweislich kein Priester das Geld veruntreute. 

18f. Der Rechtsanwalt erklärte, dass kein Priester nachweislich das Geld veruntreute. 

 

‘The advocate explained that {the/two/no priest(s) evidently} embezzled the money.’ 

 

19. 

19a. Der Journalist betonte, dass bekanntlich der Soldat die Demonstranten getötet hat. 

19b. Der Journalist betonte, dass der Soldat bekanntlich die Demonstranten getötet hat. 

19c. Der Journalist betonte, dass bekanntlich zwei Soldaten die Demonstranten getötet haben. 

19d. Der Journalist betonte, dass zwei Soldaten bekanntlich die Demonstranten getötet haben. 

19e. Der Journalist betonte, dass bekanntlich kein Soldat die Demonstranten getötet hat. 

19f. Der Journalist betonte, dass kein Soldat bekanntlich die Demonstranten getötet hat. 

 

‘The journalist pointed out that {the/two/no solider(s) notoriously} killed the protesters.’ 

 

20. 

20a. Der Wirtschaftsprüfer behauptete, dass tatsächlich der Angestellte den Tresor aufbrach. 

20b. Der Wirtschaftsprüfer behauptete, dass der Angestellte tatsächlich den Tresor aufbrach. 

20c. Der Wirtschaftsprüfer behauptete, dass tatsächlich zwei Angestellte den Tresor aufbrachen. 

20d. Der Wirtschaftsprüfer behauptete, dass zwei Angestellte tatsächlich den Tresor aufbrachen. 

20e. Der Wirtschaftsprüfer behauptete, dass tatsächlich kein Angestellter den Tresor aufbrach. 

20f. Der Wirtschaftsprüfer behauptete, dass kein Angestellter tatsächlich den Tresor aufbrach. 
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‘The auditor claimed that {the/two/no employee(s) actually} broke open the safe.’ 

 

21. 

21a. Der Präsident sagte, dass leider der Minister die Lage unterschätzte. 

21b. Der Präsident sagte, dass der Minister leider die Lage unterschätzte. 

21c. Der Präsident sagte, dass leider zwei Minister die Lage unterschätzten. 

21d. Der Präsident sagte, dass zwei Minister leider die Lage unterschätzten. 

21e. Der Präsident sagte, dass leider kein Minister die Lage unterschätzte. 

21f. Der Präsident sagte, dass kein Minister leider die Lage unterschätzte. 

 

‘The president said that {the/two/no minister(s) unfortunately} underestimated the situation.’ 

 

22. 

22a. Der Pfleger betonte, dass anscheinend der Patient die Krankheit besiegt hat. 

22b. Der Pfleger betonte, dass der Patient anscheinend die Krankheit besiegt hat. 

22c. Der Pfleger betonte, dass anscheinend zwei Patienten die Krankheit besiegt haben. 

22d. Der Pfleger betonte, dass zwei Patienten anscheinend die Krankheit besiegt haben. 

22e. Der Pfleger betonte, dass anscheinend kein Patient die Krankheit besiegt hat. 

22f. Der Pfleger betonte, dass kein Patient anscheinend die Krankheit besiegt hat. 

 

‘The nurse pointed out that {the/two/no patient(s) apparently} defeated the illness.’ 

 

23. 

23a. Der Richter erwähnte, dass angeblich der Sekretär die Daten gestohlen hat. 

23b. Der Richter erwähnte, dass der Sekretär angeblich die Daten gestohlen hat. 

23c. Der Richter erwähnte, dass angeblich zwei Sekretäre die Daten gestohlen haben. 

23d. Der Richter erwähnte, dass zwei Sekretäre angeblich die Daten gestohlen haben. 

23e. Der Richter erwähnte, dass angeblich kein Sekretär die Daten gestohlen hat. 

23f. Der Richter erwähnte, dass kein Sekretär angeblich die Daten gestohlen hat. 

 

‘The judge mentioned that {the/two/no secretary/-ies supposedly} stole the data.’ 

 

24. 

24a. Der Künstler hörte, dass voraussichtlich der Gallerist das Bild kaufen wird. 

24b. Der Künstler hörte, dass der Gallerist voraussichtlich das Bild kaufen wird. 

24c. Der Künstler hörte, dass voraussichtlich zwei Galleristen das Bild kaufen werden. 

24d. Der Künstler hörte, dass zwei Galleristen voraussichtlich das Bild kaufen werden. 

24e. Der Künstler hörte, dass voraussichtlich kein Gallerist das Bild kaufen wird. 

24f. Der Künstler hörte, dass kein Gallerist voraussichtlich das Bild kaufen wird. 
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‘The artist heard that {the/two/no gallerist(s) presumably} will buy the painting.’ 

 

Appendix B: Sentence materials for Experiments 2 & 3 

1.  

1a. Der Reporter bemerkt, dass tatsächlich der Fußballer die Party veranstaltet hat. 

1b. Der Reporter bemerkt, dass der Fußballer tatsächlich die Party veranstaltet hat. 

1c. Der Reporter bemerkt, dass tatsächlich jeder Fußballer die Party veranstaltet hat. 

1d. Der Reporter bemerkt, dass jeder Fußballer tatsächlich die Party veranstaltet hat. 

 

‘The reporter notices that {the/every soccer player actually} organized the party.’  

 

2. 

2a. Die Mutter erzählt, dass offenbar die Krankenschwester den Arzt gerufen hat. 

2b. Die Mutter erzählt, dass die Krankenschwester offenbar den Arzt gerufen hat. 

2c. Die Mutter erzählt, dass offenbar jede Krankenschwester den Arzt gerufen hat. 

2d. Die Mutter erzählt, dass jede Krankenschwester offenbar den Arzt gerufen hat. 

 

‘The mother says that {the/every nurse apparently} called the doctor.’ 

 

3. 

3a. Der Fahrer sagt, dass vermutlich das Kind den Bus übersehen hat. 

3b. Der Fahrer sagt, dass das Kind vermutlich den Bus übersehen hat. 

3c. Der Fahrer sagt, dass vermutlich jedes Kind den Bus übersehen hat. 

3d. Der Fahrer sagt, dass jedes Kind vermutlich den Bus übersehen hat. 

 

‘The driver says that {the/every child presumably} overlooked the bus.’ 

 

4. 

4a. Der Bürgermeister meint, dass anscheinend der Gemeinderat die Regelung befolgt hat. 

4b. Der Bürgermeister meint, dass der Gemeinderat anscheinend die Regelung befolgt hat. 

4c. Der Bürgermeister meint, dass anscheinend jeder Gemeinderat die Regelung befolgt hat. 

4d. Der Bürgermeister meint, dass jeder Gemeinderat anscheinend die Regelung befolgt hat. 

 

‘The mayor says that {the/every councilman apparently} obeyed the regulation.’ 

 

5. 

5a. Der Präsident erklärt, dass möglicherweise der Minister die Lage unterschätzt hat. 

5b. Der Präsident erklärt, dass der Minister möglicherweise die Lage unterschätzt hat. 

5c. Der Präsident erklärt, dass möglicherweise jeder Minister die Lage unterschätzt hat. 
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5d. Der Präsident erklärt, dass jeder Minister möglicherweise die Lage unterschätzt hat. 

 

‘The president explains that {the/every minister probably} underestimated the situation.’ 

 

6. 

6a. Der Kammerjäger erwähnt, dass wahrscheinlich die Maus den Käse abgeknabbert hat. 

6b. Der Kammerjäger erwähnt, dass die Maus wahrscheinlich den Käse abgeknabbert hat. 

6c. Der Kammerjäger erwähnt, dass wahrscheinlich jede Maus den Käse abgeknabbert hat. 

6d. Der Kammerjäger erwähnt, dass jede Maus wahrscheinlich den Käse abgeknabbert hat. 

 

‘The exterminator mentions that {the/every mouse probably} nibbled off the cheese.’ 

 

7. 

7a. Der Umweltschützer bemerkt, dass sicherlich der Eisbär den Fisch gefangen hat. 

7b. Der Umweltschützer bemerkt, dass der Eisbär sicherlich den Fisch gefangen hat. 

7c. Der Umweltschützer bemerkt, dass sicherlich jeder Eisbär den Fisch gefangen hat. 

7d. Der Umweltschützer bemerkt, dass jeder Eisbär sicherlich den Fisch gefangen hat. 

 

‘The environmentalist notices that {the/every polar bear surely} caught the fish.’ 

 

8. 

8a. Der Professor erzählt, dass tatsächlich der Student die Prüfung abgelegt hat. 

8b. Der Professor erzählt, dass der Student tatsächlich die Prüfung abgelegt hat. 

8c. Der Professor erzählt, dass tatsächlich jeder Student die Prüfung abgelegt hat. 

8d. Der Professor erzählt, dass jeder Student tatsächlich die Prüfung abgelegt hat. 

 

‘The professor says that {the/every student actually} took the exam.’ 

 

9. 

9a. Der Bote verkündet, dass angeblich der König den Ritter besiegt hat. 

9b. Der Bote verkündet, dass der König angeblich den Ritter besiegt hat. 

9c. Der Bote verkündet, dass angeblich jeder König den Ritter besiegt hat. 

9d. Der Bote verkündet, dass jeder König angeblich den Ritter besiegt hat. 

 

‘The envoy announces that {the/every king supposedly} defeated the knight.’ 

 

10. 

10a. Der Vermieter berichtet, dass möglicherweise der Elektriker den Stromausfall verursacht hat. 

10b. Der Vermieter berichtet, dass der Elektriker möglicherweise den Stromausfall verursacht hat. 

10c. Der Vermieter berichtet, dass möglicherweise jeder Elektriker den Stromausfall verursacht hat. 
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10d. Der Vermieter berichtet, dass jeder Elektriker möglicherweise den Stromausfall verursacht hat. 

 

‘The landlord reports that {the/every electrician probably} caused the blackout.’ 

 

11. 

11a. Der Polizist erklärt, dass angeblich der Besitzer die Lagerhalle angezündet hat. 

11b. Der Polizist erklärt, dass der Besitzer angeblich die Lagerhalle angezündet hat. 

11c. Der Polizist erklärt, dass angeblich jeder Besitzer die Lagerhalle angezündet hat. 

11d. Der Polizist erklärt, dass jeder Besitzer angeblich die Lagerhalle angezündet hat. 

 

‘The police officer explains that {the/every owner supposedly} set the warehouse on fire.’ 

 

12. 

12a. Die Zeitung berichtet, dass anscheinend die Schauspielerin das Kinderheim besucht hat. 

12b. Die Zeitung berichtet, dass die Schauspielerin anscheinend das Kinderheim besucht hat. 

12c. Die Zeitung berichtet, dass anscheinend jede Schauspielerin das Kinderheim besucht hat. 

12d. Die Zeitung berichtet, dass jede Schauspielerin anscheinend das Kinderheim besucht hat. 

 

‘The newspaper reports that {the/every actress apparently} visited the children’s home.’ 

 

13. 

13a. Der Nachbar erwähnt, dass tatsächlich der Junge das Auto gewaschen hat. 

13b. Der Nachbar erwähnt, dass der Junge tatsächlich das Auto gewaschen hat. 

13c. Der Nachbar erwähnt, dass tatsächlich jeder Junge das Auto gewaschen hat. 

13d. Der Nachbar erwähnt, dass jeder Junge tatsächlich das Auto gewaschen hat. 

 

‘The neighbor mentions that {the/every boy actually} washed the car.’ 

 

14. 

14a. Der Lehrer erwähnt, dass vermutlich der Schüler die Zigarette geraucht hat. 

14b. Der Lehrer erwähnt, dass der Schüler vermutlich die Zigarette geraucht hat. 

14c. Der Lehrer erwähnt, dass vermutlich jeder Schüler die Zigarette geraucht hat. 

14d. Der Lehrer erwähnt, dass jeder Schüler vermutlich die Zigarette geraucht hat. 

 

‘The teacher mentions that {the/every student presumably} smoked the cigarette.’ 

 

15. 

15a. Der Meteorologe behauptet, dass offenbar der Sturm die Stadt zerstört hat. 

15b. Der Meteorologe behauptet, dass der Sturm offenbar die Stadt zerstört hat. 

15c. Der Meteorologe behauptet, dass offenbar jeder Sturm die Stadt zerstört hat. 
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15d. Der Meteorologe behauptet, dass jeder Sturm offenbar die Stadt zerstört hat. 

 

‘The meteorologist claims that {the/every storm apparently} will destroy the city.’ 

 

16. 

16a. Der Organisator verkündet, dass sicherlich die Band das Festival eröffnet hat. 

16b. Der Organisator verkündet, dass die Band sicherlich das Festival eröffnet hat. 

16c. Der Organisator verkündet, dass sicherlich jede Band das Festival eröffnet hat. 

16d. Der Organisator verkündet, dass jede Band sicherlich das Festival eröffnet hat. 

 

‘The organizer announces that {the/every band surely} opened the festival.’ 

 

17. 

17a. Der Regisseur bemerkt, dass offenbar der Kinobesitzer den Film vermarktet hat. 

17b. Der Regisseur bemerkt, dass der Kinobesitzer offenbar den Film vermarktet hat. 

17c. Der Regisseur bemerkt, dass offenbar jeder Kinobesitzer den Film vermarktet hat. 

17d. Der Regisseur bemerkt, dass jeder Kinobesitzer offenbar den Film vermarktet hat. 

 

‘The director notices that {the/every cinema owner apparently} marketed the movie.’ 

 

18. 

18a. Der Rechtsanwalt erklärt, dass wahrscheinlich der Priester das Geld veruntreut hat. 

18b. Der Rechtsanwalt erklärt, dass der Priester wahrscheinlich das Geld veruntreut hat. 

18c. Der Rechtsanwalt erklärt, dass wahrscheinlich jeder Priester das Geld veruntreut hat. 

18d. Der Rechtsanwalt erklärt, dass jeder Priester wahrscheinlich das Geld veruntreut hat. 

 

‘The advocate explains that {the/every priest probably} embezzled the money.’ 

 

19. 

19a. Der Journalist betont, dass vermutlich der Soldat die Demonstranten getötet hat. 

19b. Der Journalist betont, dass der Soldat vermutlich die Demonstranten getötet hat. 

19c. Der Journalist betont, dass vermutlich jeder Soldat die Demonstranten getötet hat. 

19d. Der Journalist betont, dass jeder Soldat vermutlich die Demonstranten getötet hat. 

 

‘The journalist points out that {the/every soldier probably} killed the protesters.’ 

 

20. 

20a. Der Wirtschaftsprüfer behauptet, dass angeblich der Angestellte den Tresor aufgebrochen hat. 

20b. Der Wirtschaftsprüfer behauptet, dass der Angestellte angeblich den Tresor aufgebrochen hat. 

20c. Der Wirtschaftsprüfer behauptet, dass angeblich jeder Angestellte den Tresor aufgebrochen hat. 
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20d. Der Wirtschaftsprüfer behauptet, dass jeder Angestellte angeblich den Tresor aufgebrochen hat. 

 

‘The auditor claims that {the/every employee presumably} broke open the safe.’ 

 

21. 

21a. Der Beamte bemerkt, dass möglicherweise das Opfer den Verdächtigen gekannt hat. 

21b. Der Beamte bemerkt, dass das Opfer möglicherweise den Verdächtigen gekannt hat. 

21c. Der Beamte bemerkt, dass möglicherweise jedes Opfer den Verdächtigen gekannt hat. 

21d. Der Beamte bemerkt, dass jedes Opfer möglicherweise den Verdächtigen gekannt hat. 

 

‘The official notices that {the/every victim possibly} knew the suspect.’ 

 

22. 

22a. Der Pfleger betont, dass wahrscheinlich der Patient die Krankheit besiegt hat. 

22b. Der Pfleger betont, dass der Patient wahrscheinlich die Krankheit besiegt hat. 

22c. Der Pfleger betont, dass wahrscheinlich jeder Patient die Krankheit besiegt hat. 

22d. Der Pfleger betont, dass jeder Patient wahrscheinlich die Krankheit besiegt hat. 

 

‘The nurse points out that {the/every patient probably} defeated the illness.’ 

 

23. 

23a. Der Richter erwähnt, dass anscheinend der Sekretär die Daten gestohlen hat. 

23b. Der Richter erwähnt, dass der Sekretär anscheinend die Daten gestohlen hat. 

23c. Der Richter erwähnt, dass anscheinend jeder Sekretär die Daten gestohlen hat. 

23d. Der Richter erwähnt, dass jeder Sekretär anscheinend die Daten gestohlen hat. 

 

‘The judge mentions that {the/every secretary apparently} stole the data.’ 

 

24. 

24a. Der Künstler sagt, dass sicherlich der Gallerist das Bild gekauft hat. 

24b. Der Künstler sagt, dass der Gallerist sicherlich das Bild gekauft hat. 

24c. Der Künstler sagt, dass sicherlich jeder Gallerist das Bild gekauft hat. 

24d. Der Künstler sagt, dass jeder Gallerist sicherlich das Bild gekauft hat. 

 

‘The artist says that {the/every gallerist surely} bought the painting.’ 


